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hogy az a boldog öszekapcsolódás, 
ami az egész nemzetnek mérhe
tetlen jelentőségű örömünnepe lesz, 
az ö számukra keserűséget, nyo
morúságuk fokozódását jelentse.

Bizonyos, hogy a magyar tár
sadalom megérti ezt s ez évben is 
olyan lélekkel siet az akció támo
gatására, mint a múltban tette. Ha 
valamikor, most igazán kifejezésre 
kell jutnia minden lépésben, min
den mozzanatban a magyar össze
tartás, a népi szolidaritás, a tár
sadalmi egymásra-utaltság érzésé
nek. Ez a szolidaritás és a szivek 
jósága bizonyára áldozatkészségre 
serkent mindenkit ,s módot ad a 
Főméltóságu Asszonynak arra, hogy 
sikeresen folytassa a nyomor eny
hítésére, a könnyek letörlésére azt 
az akciót, aminél szebbet, neme
sebbet még senki sem indított el 
magyar földön. Adakozzunk mind
annyian! Magyar kötelesség ez ma I

szívben. És gondoljuk meg mit 
jelent ezeknek az a nemes, jóságos 
kéz, amely élelmiszerekkel, ruha- 
nemüekkel, tüzelő anyaggal siet 
segítségükre, letörölni a könnye
ket, enyhíteni a fájdalmat, csök
kenteni a nélkülözést.

„A mai rendkívüli idők ezen 
a téren is fokozott kötelességeket 
rónak a társadalomra" — mondja 
a Főméltóságu Asszony szózata. 
Ezt a fokozott kötelességet való
ban át kell éreznie mindenkinek. 
Segíteni kell azokon is, akik az 
elszakított területekről húszéves 
szenvedés után visszakerülnek az 
anyaországhoz, — de nem marad
hatnak felkarolás nélkül azok sem, 
akik a régi határokon belül nehéz 
körülmények között élnek, akiken 
eddig is segített a Főméltóságu 
Asszony akciója utján a magyar 
társadalom, — mert nem szabad,

Haldokló és éhező magyarok jajkiáltása!
A Kormányzőné Őfőméltóságának üzenetét 

és kérését tolmácsolta dr. Soldos Béláné és férje 
dr. Soldos Béla főispán városunk közönsége előtt.

Ma mindenki felszabaduló testvé
reink nyomoráról beszél, hiszen a nap
nap után tömegesen ideérkező menekül
tek is borzalmakat beszélnek kétségbe
ejtő helyzetükről és könyörögnek, hogy 
vonuljon be a magyar hadsereg, mert 
nem bírják tovább a gyötrelmeket. Édes
anyák gyermekeikkel menekülnek közénk 
és sírva könyörögnek segítségért

A gyűjtés november 3-án kezdődik 
Mindenki készüljön fel erre!

Most pedig leközöljük a főispán! 
pár jelenlétében megtartott gyűlés lefo
lyását, az ott elhangzott lelkes beszéde
ket, melynek megszivlelésére ezúton is 
kérjük Salgótarján közönségét

A gyűlés a városháza tanácstermé
ben folyt le nagy érdeklődés mellett

* Elnöklő dr. Förster Kálmánná Sal
gótarján megyei város polgármesterének 
felesége a nemzeti ima elmondása utána 
következő szavakkal nyitotta meg az ér
tekezletet :

„Mielőtt értekezletünket megkezde
nénk, legelősször is tisztelettel üdvözlöm 
Soldos Béláné Öméltóságát, kit férjével — 
szeretett főispánunkkal együtt — ma is
mét meleg szivük, emberszerető köteles
ségtudásuk hozott körünkbe.

Bennük most a Kormányzőné ölő
méltósága és vitéz Imrédy Béláné kegyel
mes asszony kiküldötteit is üdvözölhetjük, 
mert ők bízták meg a főispánná Öméltó
ságát a' „magyar a magyarért” akciónak 
— reméljük már nem sokáig csonka —• 
vármegyénkben való megszervezésével.

Amidőn az értekezleten megjelent 
hölgyeket és urakat is szívből köszöntőm, 
biztosítom öméltóságaékat, hogy felvidéki 
testvéreink megsegítése érdekében egy
séges szeretetben és áldozatkészségben 
egy emberként áll Salgótarján társadalma 
a nemes akció szolgálatába, a szociális 
kötelességtudás Salgótarján hazafias kö
zönségét mindég egy táborban egyesíti, — 
ezt e helyről is hálás köszönettel meg 
kell említenem. Az eddig saját elhatáro 
zásunkból gyűjtött 3128. Pengőt és 450. 
pengő értékű árut ezennel az akció cél
jaira felajánljuk és felajánljuk egyúttal to
vábbi készséges támogatásunkat. Az ér
tekezletet ezennel megnyitom. Felkérem 
Horváth László polgármesterhelyettest, sri- 
veakedjéte ismertetni eddig folytatott 
munkálhat.
I toaólllln 14,1,6 poltfártBésterbelyettes

„Mélyen tisztelt hölgyeim és uraim I 
Igen nagy dolognak kellett történni, hogy 
most ez alkalommal először a Méltóságos 
Asszonynak, a mi szeretett főispánunk 
feleségének jelenlétével dicsekedhetünk. 
Hogy mi ez a nagy alkalom, már el
nöknőnk megmondta és végtelenül jól 
esik, hogy a főispán né Öméltósága az 
ő kedves férjével együtt jött el hozzánk 
képviselni egy hatalmas magyar akaratot, 
az igazi magyar családnak nagy, végtelen 
akaratát. Előre is kérem az Úristen áldá
sát a „magyar a magyarért” akció áldá
sos sikerére. Túlterjed szándékunk a tria
noni határon, az ott raboskodó mindmeg
annyi magyar családhoz. Nem is kell mon
danom, hogy sokan vagyunk magyar csa
ládok, ahol az Egyse, vagy Egyke s a 
Semmike dívik. De egy hatalmas nagy 
családban, az egységes nagy magyar csa
ládban, más állapotoknak kell uralkodnia. 
A családon alapul minden s azt szeret
ném, hogy az egységes magyar család le
gyen az, amelynek példáját mi is követ- 
hetnők. Minél erősebb a család, annál 
erősebb a nemzet. Nem is kell mon
danom azt a sajnos körülményt, hogy 
Magyarországon, ebben a csonka kis or
szágban 342.000 olyan család van, ahol 
egy gyermek sincs és 714 000 olyan csa
lád Van, ahol csak egyetlen egy gyermek 
van. Hogy mit jelent ez a nemzet súlyá
ban, azt a jövő fogja megmutatni. Most 
a két méltóságos Házaspár azt célozza, 
hogy ez a nagy magyar család közelebb 
jöjjön egymáshoz. Ezeknek az elgondo
lásoknak jegyében, mélységes tisztelettel 
s a város polgársága egyetemének min
den szeretetével Üdvözlöm a Méltóságos 
Asszonyt és a mi szeretett Főispánunkat. 
Fogadjuk meg, hogy nekik segítségükre 
leszünk, mert a trianoni határon túllévő 
testvéreink a mi segítségünket kérik és 
várják.* Nem is kell mondanom, mert meg
vagyok győződve róla, hogy a mi kedves 
hölgyeink tudását és jószívű gyakorlottsá
gát, melyet már oly sokszor volt szeren
csénk élvezni, most is a szent 
cél érdekébe fogják állitatni ás mindent 
el fognak követni, hogy az eredmény mi
nél szebb és hatalmasabb legyen. Most 
nem egv karácsonyi akcióról van szó, ha
nem egy sokkal nagyobbról. Mi nemcsak 
a főispán ur utasítására, de elsősorban ér
zéseinktől indíttatva, a hivatal teljes sú
lyával állunk eí akdó mögött éa minden
ben rendelkezésére állunk hölgyeteknek.

E hó 24-én d. u. 5 órakor a Nő
egyletek, vállalatok és a város vezetősé
gének jelenlétében üdvözölte dr. Föster 
Kálmánná Mansz. elnök a városunkba 
érkezett főispáni párt, akik a nemzet első 
asszonyának t vitéz Horthy Miklósáé ö- 
főméltóságának a kirablott felvidéki ma
gyar testvérek felsegélyezésére elindított 
akcióját jöttek megszervezni és elindítani 
városunkban, ahol a szellemi és fizikai 
munkások ezrei keresik nehezen a na
gyobb és kisebb darab kenyeret, mely
ből le kell tömi egy jó daraboti hogy 
odaadhassuk azoknak, akiknek visszaté
réséért 20 év óta ostromoltuk az eget 
templomokban* laktanyákban, hivatalok
ban* iskolákban és óvodákban | szabad 
ég alatt és zárt helyiségekben I íme eljött 
hál a feltámadás, néhány nap múlva be
vonul hadseregünk és közigazgatásunk a 
teljesen kifosztott magyar felvidékre I üres 
készei nem mehetünk oda ! Ha eddig ál
doztunk is sokat, a mostani áldozat mai
ja felül azokat! Magyar feltámadás nem 
lesz még. egyszer a világon, mert ha még 
egy „Trianon” támadna, akkor előbb 
mindnyájan elveszünk, de meggyalázni 
nemzetünket többé nem hagyjak!

Salgótarján város társadalma saját 
elhatározásából eddig is gyűjtött a fenti 
célra, de a befolyt összeg nem akkora, 
hogy azzal az ország elé kiállhatnánk 
De nem is az a fontos, hogy az ország 
elé állhassunk, hanem az a fontos, hogy 
lelkiismeretünk mit parancsolt Mi nem 
éreztük gyáva és bolsevista cseh Őrjön
gök felfegyverzett bandájának puskatusát 
akkor, ha a gyönyörűséges Magyar Him
nuszt énekeltük. Bánatunkban és örö
münkben szép tiagyar nótáinkat nem 
forrasztotta a torkunkra senki és nem 
baHgatódzott ablakunk alatt spicli, hogy 
vájjon a rádión keresztül mit hallgatunk 7 

Mire kis lapunk itt a határmentén 
Újból megjelenik, bizonyára a somosi 
„határ” Zólyom felé húzódik vissza!

Salgótarjániak! Röpcédulákon szól 
hozzátok a gyűjtésre induló hölgyek apos- 
tolkodó serege f

Mindenki készítse el azt az áldoza
tot jelentő nagy összeget, mellyel MM* 
méretét megválthatja, m ismerjük min- 
dbenktaek anyagi helyzetét, jövedelmét!

Egy nagy jövedelmű áltól nagy ál* 
dosatókra Méeh^ mert a- Ma jövedele
mért végzett munka, már mega le stdycw 
áUtoart* . . ii
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A segítő kéz.
A Kormányzó hitvesének tisz

tán csengő szava fordult ismét a 
magyar társadalomhoz, kérő szó
val, az elesettek, szegények, nyo
morgók érdekében. Több mint egy 
évtizede teszi ezt évről-évre a Fő
méltóságu Asszony s nem volt még 
jótékonysági akció, amely a ma
gyar lelkekben mélyebb visszhan
got keltett volna, mint az övé. Az 
ezüsthaju és angyali lelkű Nagyas
szony magára vette a társadalom 
elesettjeinek, éhezőinek, ruhátla
néinak gondját s minden évben 
fáradhatatlanul siet segítségükre. 
Odáig fejlődött már ez a mozga
lom, hogy Csak magában a fővá
rosban közel százezer család segé
lyezése vált lehetővé.

És ez a szám óriási. Gondol
juk végig, mennyi könny gördül 
végig százezer szempárból, mennyi 
keserűség dobbanhat meg százezer

Tájékoztatásul bejelentem, hogy a 
Felvidékkel kapcsolatban eddig két akciót 
indítottunk meg és pedig a Felvidék nem
zeti színű zászlóval való ellátására irányuló 
akciót, melynek eredményeként beszerez
tünk 2950 drb. nemzeti szinü zászlócskát 
és 2000 méter nemzeti színű szallagot, 
melyből a lelkes hölgyek 8000 drb. ko
kárdát készítettek. Ezek értéke 1232 P. 
50 fillért tesz ki, mely Összegből a tár
sadalmi egyesületek 1168 P-t beszolgál
tattak, a fenmaradó 64 P. 50 fillért pedig 
a Hungária zászlógyár kérelmemre ter
hűnkről leirt A második akció a felsza
badított felvidéki testvérek anyagi meg
segítésére irányult, ennek eredménye ed
dig 3528 P. készpénz, melyből 10 q zsírt, 
20 q lisztet, 5 q cukrot kötöttünk le. 
Ezen felül természetben felajánlottak 6 q 
lisztet és 44 csomagot cca 250 P értékben.

Elnöklő polgármesterné felkéri a 
főispánná Öméltóságát szíveskedjék a 
mostani értekezlet célját ismertetni.

Dr. Soldos Béláné felszólalása:
„Magyar Asszony testvéreim I 
Melyen tisztelt Uraim I
Nincsen véges emberi elme, amely 

kifürkészhetné a természeti erők műhe
lyének titkos munkáját

Ki tudná azt megmondani, melyik 
parányi atom megmozdulásától tör ki az 
évszázadok óta kihűltnek hitt vulkán és 
milyen apró kavics esése indítja meg a 
rohanó lavina rombolását

Hogy melyik könnycsepp hullásától 
törte át a magyar fájdalom dagadó fo
lyama a csalárd árulás építette gátat és 
millió elszakított felvidéki rab magyar 
sóhajtása mikor döntötte le a húsz éves 
börtön falait, — ember erre felelni nem 
képes.

Mindezekre választ csak a minden
ható, igazságos Isten adhat Mi csak érez
zük, hogy a gát átszakadt, a börtön fa
lai rombadőltek.

Nem lehet azt elmondani, mit érez 
most minden magyar I Elakadó lélegzettel, 
dobogó szívvel, de rendíthetetlen bizalom
mal és szent hittel várjuk a közeli napot 
mely visszaadja elszakított felvidéki drága 
magyar véreinket

De nem elég várni I Nem elég 
örülni I Szivünk minden 'dobbanásával 
érezzük, hogy most cselekedni kell.

Államféríiaink emberfeletti munkát 
fejtenek ki a teljes sikerért Hadseregünk, 
fiaink, hazafias lelkesedéstől áthatva, ha 
kell, életüket ajánlják fel a szent célért.

Magyar Asszonytestvéreim I Nekünk 
is ki kell venni részünket ebben a mun
kában I Még pedig azt a részt ami lé
nyünkhöz legközelebb áll. A mi munkánk 
a szerető gondoskodás, a könnyek le
törlése, a szegények megsegítése legyen.

Köztudomású, hogy felvidéki magyar 
véreink szenvedése az utóbbi időben 
nagyon fokozódott, sokat közülök meg
rabolva, kifosztva kapónk majd vissza.

. ö rajtok kell segítenünk, az ő örö
mük tiszta öröm legyen! Ne vegyüljön 
bele a nélkülözés gondja és szenvedése.

Tudom, hogy Salgótarján lelkes 
asszonyai mindég elsők voltak, ha fájda
lom enyhítéséről, Ínségesek megsegítésé
ről volt szó. Értesültem róla, hogy jósá
gos szivük nem várt felszólítást és telve 
áldozatkészséggel már rendeztek egy 
gyűjtést a felvidéki testvérek megsegítése 
érdekében. A jó Isten áldjon és jutal
mazzon meg érte Mindannyiotokat I

De engedjétek meg, hogy elmond
hassam Nektek az okot, amiért ide kér
telek ma Benneteket és én egy percig 
sem kételkedem, hogy Mindannyian mel
lém fogtok állni.

A legelső magyar asszony, a Kor
mányzón! ö Főméltósdga védnöksége 
alatt egy országos mozgalom indult meg, 
a „Magyar a magyarért" mozgalom. 
Ennek egyetlen célja a felszabadult fel
vidék gyors megsegítése. A Foméltóeágu 
Asszony jóságos, nemes szive minden 
melegével támogatja e nemes célt.

A mozgatom vezetését Imrédy Bé
lán! Önagyméltóaága vállalta. Ö irányttja 
önfeláldozó* bölcs céltudatossággal az 
egén orcádra ktteriedőleg.
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A mozgalmat a Belügyminiszter 
Onagyméltóságával az élén az összes köz
igazgatási hatóságok a legmelegebben tá
mogatják. Azt hiszem nem kell magya
ráznom, hogy milyen mértékben fokozza 
ez a sikert.

Vármegyénk területén a mozgalom 
megszervezésére és a központi iroda 
munkaprogrammjának megvalósítására én 
kaptam megbízást. Természetes, hogy én 
ezt a legnagyobb örömmel és lelkesedés
sel vállaltam. Ezért fordulok most Hoz
zátok, magyar Asszonytestvéreim I Segít
setek nekem ebben a munkában! Csak a 
Ti szeretetteljes, lelkes, önzetlen segítsé
getekkel, értékes támogatásotokkal, mind
annyian karöltve, egyöntetű munkával 
érhetünk el teljes sikert.

En úgy érzem, minden magyar 
asszony szent kötelessége e munkában 
résztvenni. Mert lehet-e felemelőbb, 
boldogitóbb érzés annál; mint az a tudat, 
hogy mi is letörülünk néhány könnyet 
a gondterhes magyar arcokról.

Keressetek fel minden házat, ko
pogjatok be minden ajtón, hirrdessétek 
mindenkinek, hogy most áldozni kell.

„Az áldozat most öröm, mert test
vér áldoz a testvérért, magyar a ma
gyarért 1“

Elnöklő polgármesterné megköszön
te a kedves szavakat, Ígérte, hogy Sal
gótarján város társadalma annak szelle
mében fog eljárni, majd felkérte a főis
pán ur Öméltóságát, felszólalásának meg
tartására.

Dr. Soldos Béla főispán felszólalása: 
„Mélyen tisztelt hölgyeim és uraim I" 
Mi, akik az elsőnek felszabadított 

magyar városnak, Ipolyságnak bevonulá
sánál résztvettünk, mi tudjuk csak el
képzelni, hogy mit érzett a mi szivünk 
akkor, amikor a magyar katonákat az 
ottani lakosság fogadta. Az a nap, ame
lyen 20 esztendei rabság után fellélegzett 
magyar nemcsak azt a piros, kék és fe
hérre festett határoszlopot döntötte le, 
hanem szétrombolta a tankcsapdákat, fel
robbantotta azokat a tyukültetőknek ne
vezett, valójában igen erős vasbetonból 
épült védelmi müveket, örökre felejthe
tetlen marad. Ez a nap nemsokára újból 
meg fog elevenedni itt Salgótarjánban, 
amikor Somoskőújfalun túl Fülekre, Lo
soncra, Rimaszombatba, Kassára fogunk 
bevonulni. Nekünk egy percre sem volt 
kétségünk az iránt, hogy ha mi ide el
jövünk és kérünk, teljes megértést fo
gunk találni, mert az a cél lebeg sze
münk előtt, hogy odaát kifosztva vannak 
testvéreink.

Ma nem egy normális akciót kell 
megindítani, nem egy kis karácsonyi gyűj
tésről van szó. Sokkal hatalmasabb cé
lok vannak szemeink előtt. A kifosztottan 
visszakerülő felvidéken nem tudnak vet
ni, nincsenek állatjaik, nincsen tüzelőjük 
és élelmük. Amikor Ipolyságra mentünk, 
egy cigarettát, egy kg. cukrot nem talál
tunk, a Batya cipőgyár maga szállította el 
a cipőket, a többi üzletek is teljesen üre
sek voltak, pedig ott nem is volt idejük 
a város kifosztogatására. Mit fogunk ott 
találni, ahol van idejük a fosztogatásra. 
A mohácsi vész utáni esztendőket egy 
virágos kertnek tekinthetjük ahhoz az álla
potokhoz, amit odaát fogunk találni 
Azért tehát lelkes munkát és mindenki
től áldozatot kell kérnünk. Kifejezést kí
vánok adni annak, hogy Salgótarjánban 
is vannak a társadalomnak olyan elemei, 
akiknek áldozni kell, mert nekik lesz el
sősorban hasznuk abból, hogy a sokáig 
nélkülözött felvidék újból visszakerül. 
Megmondom egész nyiltan, a kerskedő 
társadalomról van szó. Vannak kereske
dők, iparosok, akiknek eddig jól ment, 
tessék tehát most kinyitni a bukszát és 
áldozzanak a haza oltárára. Balassagyar\ 
maton 48 óra alatt 1200 P-t hoztak hoz
zám, i'oajd pedig 5200 P-t adtak össze 
anélkül', hogy bárkinek is szóltam volna. 
Mindenki megértette a hivó szót. Remé
lem, Salgótarján társadalma sem fog el
maradni annak az akciónak a támoga
tásában, amely mögött a polgármester ur 
áll és ezzel az egfesz hivatalos apparátus.

Én nagyon kérem Salgótarján hölgy
közönségét, hogy legyen segítségünkre, 
legyen végrehajtónk és kisérje őket út
jainkon a mindenható Istennek áldása."

Elnöklő polgármesterné megköszöni 
a főispán ur kedves szavait és buzdítá
sát és az akció megszervezésére vonat- 
cozóan elhangzott több felszólalás után 
avasolja, mondja ki az értekezlet, 
>ogy a „Magyar a magyarért" ak
ciót a város lelkes munkával tovább foly
tatja Javasolja a városnak 43 kerületre

Ezeréves békés együttélés után el
válunk szlovák testvéreinktől. Különös vá
lóper, soha semmiféle ellentét nem volt 

^közöttünk és a történetiró, — mint igaz
ságosan ítélő azt fogja majdan megállapi- 
tani, hogy ebben a perben az ügyvéd hi
bájából mondták ki a válást. Szlovák test
véreinket ugyanis ebben a percben cseh 
ügyvéd képviseli. Az ő közbejötté nélkül 
talán sohasem került volna sor arra, hogy 
kihasítsanak a szlovákok számára egy da
rabot Szent István ősi birodalmából. De 
ha már valóság lett az, hogy elválunk 
egymástól, úgy szeretnénk elválni, hogy 
a legőszintébb barátság kötelékei továbbra 
is megmaradjanak közöttünk. Hiszen nem 
tagadhatjuk meg egymást és nem tekint
hetjük egymást ellenfélnek, vagy éppen 
ellenségnek a történelmi múlt után. A 
válással járó anyagi kérdéseket tehát,—- 
amelyek ebben az esetben területi kér
dések — úgy kell elintéznünk, hogy sen
kinek né maradjon az eljárás befejezése 
után keserű ii a szájában.

Elnöklő polgármesterné megköszönve 
az ügy iránti meleg érdeklődést a követ
kező zárszóval az értekezletet berekeszti:

„Amidőn mindnyájunk nevében sze
retett főispáni párunknak melegen megkö
szönöm, hogy idefáradni és jó szándékunk
ban minket megerősíteni szívesek voltak, 
köszönöm polgármesterhelyettes urnák szi 
vés felvilágosításait, köszönöm minden lel
kes asszonytestvéremnek, valamint min
dazoknak, kik a nemes cél érdekében 
már eddig is fáradoztak, szives, segítségü
ket, ábitatos lélekkel arra kérem a jó Is
tent, adja áldását az akció munkájára és 
valósítsa meg mielőbb szeretett testvére
inkkel való boldog egyesülésünket.

Ámde a cseh fiskális ugylátszik más
ként gonddolkozik. Szlovák testvéreink 
állami önállósága eddig még csak papíron 
van meg, nincs alkotmányuk és nincs 
törvényen alapuló állami életük, mond
hatnék azt is, hogy cseh gyámság alatt 
állanak és a közöttünk most folyó per 
vitelére is a gyám rendelte ki a fiskálist. 
Nem tudjuk ugyanis elhinni, hogy — ha 
már csakugyan el kell válnunk, — ba
rátságosan meg ne tudnánk egyezni a szlo
vákokkal a területi kérdésben, nem tud
juk elképzelni, hogy szlovák testvéreink, 
akik ősidőktől fogva hegylakó nép voltak, 
igényeket tarthatnának velünk szemben 
olyan szinmagyar városokra, mint amilye
neket Prága a szlovákok számára vindi
kál. Nem tudjuk elképzelni, hogy például 
Kassát komolyan magukénak követelhet
nék a szlovákok, ha a köztünk most folyó 
egyezkedésbe bele nem avatkoznék Prága 
és pedig még mindig hatalmi szóval.

Hiszen ha jól megnézzük azt a tér
képet, amelynek alapján a magyar köve-

A válóper.

való felosztását, minden kerületben 2—2 
gyüjtöhölgynek a beállítását, akik hivatva 
lesznek házról-házra, illetve lakásról-la
kásra járva az adományokat összegyűjteni.

Javasolja, hogy ezen gyűjtés kere
tében csak készpénz felajánlására hivas
sák fel a város közönsége, mert a főis
pán ur tájékoztatása szerint, természetbeni 
adományok gyűjtésére külön akció lesz 
folyamatba téve, melyet valószinüleg a 
Hangya és a Futura fog végrehajtani. Ja
vasolja a főispán ur felvilágosítására, 
hogy ezen gyűjtés csak számozott gyüj- 
tőhölgyek utján eszközöltessék.

Áz értekezlet a javaslatokat egy
hangú lelkesedéssel magáévá teszi és el
fogadja.

Magyar Testvérek!
Húsz esztendő rabságában meggyo’ 

tört és nbegkinozott véreink reménnyel 
teli könnyes szeme tekint felénk. A fel
szabadulás hitétől kiegyenesednek húsz 
kemény esztendő súlyos kereszthordozá- 
sában meggörnyedt magyarok. Ütött az 
óra s lehullanak a rabbilincsek a magyar 
kezekről. Ütött az óra és a Főméitóságu 
Asszony munkába hivó szava járja be a 
csonka határok minden talpalatnyi földjét. 
Nem könyöradományt kér, hanem jó 
szívvel adott bőkezű áldozatot ez 
a munkába hívó szó, hogy ne csak 
a rabbilincsek hulljanak le, hanem szá
radjanak fel azok a könnyek is, amelye
ket húsz esztendő kegyetlen szenvedése, 
tengernyi fájdalma, kínzó nyomora, sor
vasztó nélkülözése csalt a rab felvidék 
hü népének szemébe.

A rabság könnytengerében a 
szolgaság véres verejtékében meg 
nem gyötört magyarok I Van-e ál
dozat, amelyet meg ne hoznátok, 
fel ne ajánlanátok, van-e falat, ame
lyet meg nem osztanátok hűséges 
magyar szívvel azokért és azok-

A Légoltalmi Liga salgótarjáni cso
portjának elnöksége úgy határozott, hogy 
a házcsoportok segélyosztagos tagjait, 
akiket a házcsoport-parancsnokok im
már kijelöltek, külön alapos kiképzésben 
fogja részesíteni. Ezen kiképzés keresz
tülvitelére több oktató bizottságot alakit. 
Az oktató bizottságok feladata lesz, hogy 
az egyes házcsoport-parancsnokokat fel
keresik, ezek utján egybegyüjtik, a ház
csoport-parancsnokokkal együtt gyakor
latilag is kiképezik.

Figyelemmel kísérik továbbá, ezen 
oktató bizottságok, hogy az egyes felü
gyeletükre hivatott kerületekben vannak 
e oly házak, vagy házcsoportok, amelyek
nek házcsoport-parancsnoka kijelölve 
nincs. Ezekről írásban azonnal jelentést 
tesznek a helyícsoport elnökének. Egy
ben megjelölik azon személyeket név- 
szerint, akiket a házcsoport-parancsno
koknak ezen kihagyott házcsoportok ré
szére beosztani helyesnek tartanak.

Az oktató bizottságok a következő 
rövid és áttekintő kiképzésben részesítik

a fentiekben megjelöltek szerint össze
gyűjtött tagokat.

1. Légoltalmi tűzvédelem és tűzoltó
2. Gázvédelem-felderités és men

tesítés.
3. Elsősegélynyújtás, különös tekin

tettel gázsérülésekre.
4. Segédrendőri szolgálatok, tekin

tettel a nyugalom fentartására és a pánik 
elhárítására.

A városunk területére több oktató
bizottságot jelöltünk ki.

A kiképzés idejének megállapítására 
kérjük az oktató bizottságot saját elha
tározásuk szerint mihamarább intézkedni.

Az oktató bizottságok igen tisztelt 
vezetőit kérjük, kogy a kiosztott terüle
tekben kiképezett segélyosztagosok lét
számát a kiképzés után, azonban legké
sőbb november hó 16.-áig számszerint 
nevek felsorolása nélkül Írásban a helyi 
csoport elnökségének jelenteni szívesek 
legyenek.

A Légoltalmi Liga 
salgótarjáni csoportja. *

kai, akik 20 esztendő megpróbál
tatásokkal teli viharában őrtállot- 
tak az elrabolt magyar bérceken, 
magyar vizeken és magyar földe
ken és akiknek könnyes őrtállása 
érleli most valóságba minden ma
gyar álmát: a Feltámadást ?

Nyilhat-e ajkunk panaszra azért, 
hogy újból áldozatot kér ezalkalommal a 
legelső magyar asszony ? Mondhatja-e 
valaki, hogy már eleget adtam, lebet-e 
eleget adni azért, amit e rab magyar fel
vidék lelkes népe nekünk ad ?

Hisszük, hogy mindnyájan., 
akik vér és könnyhullatás nélkül 
az ő vérük, verítékük és könnyük
kel megváltott magyar földet ölel
hetjük magunkhoz, újból fellángol
tat juk az áldozatkészség szent fü
zét és bőséges lelkes áldozattal 
boldoggá és megelégedetté tesszük 
kifosztott Felvidékünk népét.

Salgótarján, 1938. évi október 24.
Dr. Förster Kálmánné 
a „Magyar a Magyarért'' 

mozgalom salgótarjáni vezetője.

telések állanak, azt kell látnunk, hogy a 
mi ajánlatunk, amely tiszta etnikai ala
pokon nyugszik, már magábanvéve igen 
nagy áldozat részünkről, mert ezen az 
alapon nemcsak hegyvidéket kapnak az 
ősi hegylakók. Amikor mi a népek ön
rendelkezési jogát még akkor is tiszte
letben tartjuk, amikor ez nekünk való
ban fájdalmas, akkor mi hozzuk az áldó* 
zatot, nem pedig azok a testvérek, akik
kel most amolyan osztályegyezség féle 
megállapodást akarunk kötni. Nagy áldo
zatot hozunk, mert a kultúrának azok a 
gócpontjai, amelyek az uj szlovák állam 
területén maradnak, — ezt bizonyára 
senki nem tagadhatja — az ezer éves 
magyar kultúra gócpontjai. Azok a váro
sok, amelyek az uj ország határán belül 
maradnak, magyar pénzen épültek és ta
lán soha fel nem épültek volna, ha a ma
gyar nép és magyar állam nem igyeke
zett volna a hegyvidéket szeretettel bele
kapcsolni az Alföld és a Dunántúl kul
túrájába.

Amikor ez a tagadhatatlan tényál
lás a most folyó nagy válóperben, való
ban disszonáns az a hang, amelyet a per 
cseh fiskálisa a barátságosnak induló tár
gyalásokba belevegyitett. Érthetetlen az 
az alkudozás, amelynek tanúi vagyunk és 
amely csak arra jó, hogy a pert nyújtsa. 
Hiszen a magyar követelés soha egy pil
lanatra sem volt kétséges. A mi etnikai 
térképeink és pedig igen bü térképeink 
bosszú esztendők óta készen vannak és 
azoknak hitelessége soha senki részéről 
nem lett kétségbevonva. Az is igaz — 
ezt sem tagadhatja senki, — hogy azok, 
a városok, amelyeket a legutóbbi prágai 
ajánlat megtartani akar s amelyekhez vi
szont mi ragaszkodunk, színtiszta magyar 
városok.

... Nemcsak a köztünk, a szlovák test
véreink közötti jóviszony, hanem egész 
Európa érdeke azt parancsolja, hogy fe
jezzük be ezt a válópert igazságos és 
méltányos alapon. Szlovák testvéreink ne 
tűrjék tehát, hogy a cseh fiskális ezt a 
pert még tovább is húzza.

Hirek és különfélék
Doktoravatás.Galánthai Gáspár 

Ákost a zagyvapálfalvai állomásfőnök fiát, 
f. Jió 29-én avatják államtudományi dok
torrá a budapesti Pázmány Péter egye
temen.

Református istentisztelet ok
tóber hó 31-éh délelőtt 10 órakor orva- 
csoraosztással egybekötve. Fste 6 órakor 
a templomban magyar reformátorok 
emlékére műsoros vallásos estélyt tartunk. 
Előadást tart Tarnay Kálmán gyárigazgató 
presbiter, szaval Kis Zsolt IV éves jog
hallgató, orgonán játszik Harmat Árpád. 
Tekintettel a nagy nap fontosságára ke
resztyén testvéreinket szeretettel várjuk.

FIGYELEM! A felszabaduló 
magyarok felsegélyezésére novem
ber 3 -tói 10-ig gyűjtenek váro
sunkban. Mindenki készítse el azt 
az összeget, ami igaz áldozatot 
jelent részéről!

A reformáció emlékét az evan
gélikusok okt. 31-én d. e. 10 ó. isten
tisztelet 11 ó. a kulturházban diákemlék- 
ünnepség és este 7 órakor a kulturház
ban emlékünnepély megtartásával ünnep
ük meg, amelyekre minden hívét az Evan- 
géliumnek szeretettel várja az Evangéli
kus Egyház.

Színészek A m. kir. vallás és köz
oktatásügyi miniszter 14273/938. III. sz. 
rendeletével Salgótarján, Békés, Gyöngyös, 
Kiskunfélegyháza, Makó, Nagykörös, Rá- ’ 
kospalota és Vác városokkal együtt Ra- 
dó László igazgató szinikerületébe osztot
ta be.

Egy özvegy, akinek 20 P nyug
dija van, felajánlott 3 pengőt fel
szabaduló testvéreink részére! Ilyen 
százalékban nagyon kevesen ada
koznak.

A Harangozó-Naptár az evan
gélikusok naptára megjelent az 1939. 
ívre. Kapható a lelkészi hivatalban és 
az egyházfinál. Ara 50 fillér.

Hazafias áldozatkészség pél
dás jelét adta a zagyvapálfalvai községi 
képviselőtestület, azzal, hogy Bereznay 
Pál vezetőjegyző indítványára egyhangú
lag 1000*— Pengőt szavazott meg a 
Horthy Miklós Nemzeti Repülő alapra.

Talált tárgy. A Karancs-utcábán 
egy férfi kabátot találtak. Igazolt tulaj- 
donora a rendörkapitányaágon átveheti.

Értesítés.
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Halottak napja.FELHÍVÁS. Városunkban és 
orsságsaorto nov. 3-án kezdődik 
• gyűjtés. Előbb senki ne gyűjt
sön, mert csak hivatalos és névre 
szóló gyüjtőiveken lehet gyűjteni. 
Elismervényt az adott pénzről min
denki kérjen, mert csak ezzel iga
zolhatja, hogy adakozott!

Halálozás. Gáspár György ny. p. 
ü. főbiztos f. hó 1-én Budapesten meg
halt. A megboldogult éveken át a hely* 
beli pénzügyőrség vezetője volt és segi* 
te ni akaró jószívűségéről közismert. Dr. 
Vanka Lajos városi fogalmazó apósát 
gyászolja az elhunytban.

Korai haláL Bodó János ny. vá
rosi tanácsnok fia, a 16 éves Attila, aki 
Budapesten a Vörösmarty reálgimnázium 
VI o. tanulója volt, rövid, de súlyos be
tegség után 26 án meghalt. Temetése 28-án 
d. u. volt a X. kér. uj köztemetőben. A 
mélyen sújtott szülők iránt érzett mély 
részvétük jeléül a városi tisztviselők ne
vében dr. Vanka Lajos fogalmazó ment 
el a temetésre és a ravatalra koszorút 
helyezett

Oltárszentelés. A baglyasiak szép 
temploma vasárnap ismét egy műremek 
kegytárggyal gyarapodik. Uj főoltárukat 
fogja megáldani ünnepélyes szentmise ke
retében Traum Péter esperes-plébános. 
Az egyházközség ezen ünnepi örömét az 
alábbi szövegű falragaszokon adja tvdtára 
a katolikus híveknek: „Katolikus Testvéri 
őszinte örömmel értesítünk, hogy templo 
műnk uj oltára, Bóna Kovács Károly mű
vészi munkája elkészült. F. hó 30 án, va
sárnap, Krisztus Király ünnepén, d. e. 10 
órakor mutatjuk be rajta az első szent
miseáldozatot. Ez az oltár méltó, mara
dandó emléke az eucharisztikus szentév
nek. Az uj oltárról a magyar szentek ké
pei hivnak minden katolikus magyart fön- 
séges, könyörgő imára. Ünneplőbe öltö
zött lélekkel mindenki jöjjön imádkozni a 
magyar feltámadásért Kassán tele van
nak imádkozó magyarokkal Isten templo
mai. Vágyó lélekkel, könnytől csillogó 
szemekkel várják a szenvedésektől való 
szabadulást. Mi is imádkozzunk I Sokan, 
minél többen, hogy Isten meghallgassa és 
minél hamarább valóra váltsa a magyar 
boldogságot!*4 Úgy értesülünk, hogy vá
rosunkból a déli plébánia templomból 
körmenet indul ezen alkalomból Baglyas- 
aljára. Villamos közlekedés is lesz. Fél tiz 
órakor indul egy vonat a bányaigazgató
ság előtti megállótól.

Bányamozgók hireL A baglyas- 
aljai és palfalvai bányamozgók szeptem
ber hó 30-án, vasárnap délután és este 
három-három előadás keretében Kulinyi- 
Rejtő Zjigmondy vigjátékából László Mik
lós által átirt magyar filmet: URILÁNY 
SZOBÁT KERES, változatokban gazdag 
vigjátékot, mely maga a szellemesség, 
merészség, ifjúság és elegáncia, fogja be
mutatni Főszereplői: Zilahy Irén, Kabos 
Gyula, Somló István, Lengyel Gizi, Kö
kény Ilona, Salamon Béla. A műsort ki
egészíti : „Cucaradzsa" c., pompás kiál
lítású, színes revüíilm, két részletben, va
lamint a Magyar és Paramount világhi- 
radók. Előadások Baglyasalján: d. u. fél 
4, 6 és este fél 9 órakor, Pálfalván pe
dig : d. u. 2, 5 és este 7 órakor. A bá
rom előadásra való tekintettel az előadá
sok mindkét helyen percnyi pontossággal 
gal lesznek megkezdve.

Pereg a levél a fáról. Az őszi szél 
beszitálja az avart az uj réteggel. Csípős 
köd, fehér dér lep be mindent és az em
ber dideregve botorkál az elmúlás hír
nökei között.

A nyár forróságában és életet sar- 
jadzó szaporaságában nem kiabált annyira 
a fülünkbe a közöttünk kaszáló szenve
dés és kenyeret kolduló jajongás, 
mint ilyenkor, amikor a természet is ké
szül téli álmára.

Ilyenkor látjuk, hogy mennyire 
egyedül vagyunk. A természet nagy-nagy 
szomorúságából megszökik az élet me
leg tájra és csak mi maradunk itt, hogy 
isteni hittel, töretlen akarással és a bol
dogabb jövő reményével építsük az avar 
fonnyadt levelei alatt a tavasz virágos 
kertjét. Minket iderendelt végzetünk. 
Nekünk nem szabad észrevennünk a 
naptár változását, mert nekünk az idők 
végezetéig állnunk kell a vártát azon a 
rögön, ahol tiz évszázad minden vihará
ban a mi eleink voltak azok, akik jóban 
rosszban kitartottak az ősi örökség 
mellett. \

Nehéz sorsot adott nekünk az Isten, 
de mi sohasem lázadtunk fel örök akarata

ellen, sőt még hálával tartozunk, mert a 
szakadatlan megpróbáltatások kohójában 
keményedtünk meg annyira, hogy nem 
vesztünk bele a körülöttünk élő népek 
tengerébe. Az örökös harc fokozta öntu
datunkat, egyik kezünkben a kardot, a 
másikban pedig az ekeszarvát kelleti 
tartanunk, de még igy is kevés esztendő 
ballagott el felettünk,.hogy ne kellett volna 
vérünket ontanunk.

Zarándokló alázattal járulunk ked
ves halottainkhoz, akik elmúló merevsé
günkben is világitó fáklyaként mutatják 
az utunkat Az a sok-sok behorpadt sir 
kikórhadt fejfa, porrá vált csont sugározza 
felénk azt a titokzatos efőt, amit nem tuc 
megérteni az az idegen, akinek földjét 
nem háborgatta irigy jött-ment. Halottatok 
mellett érezzük az uj magyar hajnal de
rengését ; bár keletről jöttünk, mégű 
északról kel most a napunk, hogy maj
dan besugározza fényével mindazt a föl
det, ahol magyar ősök pihennek és vár 
ják velünk együtt a feltámadást.

Városunkban a Hősökszobránál, i 
25-ös emlékműnél és a temetőben lesznel 
gyászünzepségek. K. G.

Felhívás 
a fegyvergyakorlatra bevonultak 

hozzátartozóihoz!
zésükben kerüljék a katonai vonatko
zású közléseket. A meggondolatlan le
vélközlemények az országnak mérhetet
len kárt, a levélíróknak és cimzetteknek 
pedig kellemetlenségeket okozhatnak. 
Katonai adatok közlése ugyanis, még jó
hiszeműség esetén is, hűtlenség elköve
tése miatti vádat vonhat maga után.

A katonák hozzátartozói tehát tar
tózkodjanak katonai vonatkozású közlé
sektől. Ne Írjunk arról, hogy mi a roko
nunk, barátunk beosztása, mi a felszere
lésük, milyen csapatok és általában ka
tonai alakulatok elvonulását láttuk, milyen 
parancsot kaptak hozzátartozóink, vagy 
milyen katonai hireket hallottunk, mert 
akkor az országnak sem okozunk kárt és 
magunkat is megóvjuk igen kellemetlen 
következményektől.

lyek, optikai üzemek, vas- és acélművek 
mind szoros összefüggésben állanak a 
honvédelem kérdéseivel. Az építőipar, 
élelmezési iparágak mind fokozott terme
lési lehetőséghez jutnak a hadsereg által. 
A mezőgazdaság főbb terményeinek fő 
fogyasztója a hadsereg. Bár a hadsereg 
szükségleteit a közvetítő kereskedelem 
kikapcsolásával igyekszik sokszor besze
rezni, a kereskedelem is mint jelentős té
nyező működik közre a hadsereg ellá
tásánál.

A hadsereg á munkapiacra is te
kintélyes hatást gyakorol. Az osztrák
magyar hadsereg kb. 20.000 munkást fog
lalkoztatott a hadiiparban, azonkívül a 
tényleges szolgálat ideje alatt a szolgála
tot teljesítőket a munkapiactól elvonja. 
Már a háború előtt a katonai szolgálat 
nevelő hatása jelentékenyen nyilvánult 
abban, hogy a munkapiacon szívesebben 
keresték a katonaviselteket. Nyilvánvaló, 
hogy ez mostani esetünkben is egy, a 
trianoni megkötöttségen felül felemelt lét
számú hadsereg a munkapiacon is kedve
zően éreztetné hatását.

Megállapíthatjuk, hogy nincs a köz
gazdasági életnek egyetlen ága sem, mely 
ne volna a hadsereggel összefüggésben. 
A hadsereg, mint hatalmas vevő jelent
kezik és a rááldozott összeg, tőke vissza- 
ömlik a gazdasági életbe. A hadsereg te
hát a nemzetgazdasági élet tényezője, mely 
nélkül a gazdasági élet elképzelhetetlen.

A Szent Ersaébet Nőegrlet 
estjének jegymegváltása címén befolyt 
adományokról jövő számunkban refe
rálunk,

Olcsó házhelyek! Zagyvapálfal- 
ván, központi fekvésű, □ ölönként 1*50, 
2'00 pengőért Vasúttól 10 percre. Remek 
kilátás, pormentes egészséges levegő. Ér
deklődni lehet Milhancz Lajos tulajdo
nosnál Salgótarján Karancs-utca 16, vagy 
Zagyvapálfalván Markovich Gusztávnál

Az ÉLASz II. osztály
salgótarjáni csoportjában

23-án Salgótarjánban, Nagybátonyban, 
Mátranovákon és Baglyasalján voltak baj
noki küzdelmek.

A SSE HL és a PBÜSE IL talál
kozója : az első és a tmásodik helyezett 
összecsapása volt a forduló kiemelkedő 
eseménye. A nagy érdeklődéssel várt 
mérkőzés a SSE III. 4:3 arányú győzel
mével végződött A rangadó sorsa már 
elsőfélidőben eldőlt, mert Vincze és Mol
nár 2—2 góljára a vendégek Szobóczi 
(2) és Huszár révén, csak három góllal 
válaszolnak. Szünet után egyik csapat 
sem ért el gólt, tehát az eredmény 4:3 
maradt a salgótarjáni gárda javára. Ta
kács F. vezette a mérkőzést, amely a 
pálfalvai fiuk első vereségét jelenti az 
őszi szezónban.

Nagybátonyban a NŐSE—Rózsa- 
szentmártoni BSE / találkozó a nagybá- 
tonyiak fölénye jegyében telt el ugyan, 
de a meccsdöntő gól a játék utolsó per
cében esett kezelésért megítélt 11-esből. 
A büntetőt Frigyesi értékesitette. 1:0-ra 
győzött a NŐSE. Markovics játékvezető 
Serfőzőt és Szalayt az RBSE-ből kiál
lította.

Az MLK 5:1 arányú győzelmet ara
tott a Kisterenyei BSE felett Mátranová
kon. A honi csapat már szünet előtt 3:0-ra 
vezetett Répás és Sípos kétszer, Kazinci 
egyszer talált hálóba. A kisterenyeiek 
becsületgólját Oroszvári szerezte a IL 
télidőben. Szabályok betartására Takács 
S. vigyázott.

A Salgótarjáni BTC III. „szabadna
pos44 volt.

A bajnokság állása:

Dugólövőlistán Molnár, a SSE 01. 
gólzsákja tört az élré 8 góllal. Dugóki
rályságra tör Elmer NŐSE és Vincze 
SSE UI. 7-7 góllal ét a 6 dugót Sze* 
behelyl a BSE-böl, Ló. Ml

ÜZLETHELYISÉG
és lakás azonnal kiadó.
Fő-utca 80 szám alatt.

ApollÓ MozgÓ StarjÁn

— Október 29-én szombaton, 
—- Október 30-án vasárnap, 
— Október 31-én hétfőn.

A FÉRFI MIND ŐRÜLT
— Magyar zenés vígjáték. 
r— Fősz.: Lázár Mária, Jávor 
— Pál, Páger Antal és Mály G.

— November 1 én kedden 
— délután 3, 5, 7 és 9 órakor 

KERESZT JEGYÉBEN 
— Filmakeresztény üldözésről.

— November 2-án szerdán és 
■ —- November 3-án csütörtök 

Kékszakái 8. felesége
— Fősz: G. Coper, C. Colbert. 
— Kí«gé«zitéiül i Fox híradó.

A világháború előtt csaknem min
den állam hadügyi költségvetése tárgya
lása alkalmával a hadügyi tárca kiadásait 
sokalták. A központi hatalmaknál sem is
merték fel azt a tényt, hogy a végső győ
zelem a gazdasági élet háborús teljesítő 
képességétől is függ. A modern háború 
életre-halálra menő küzdelem lesz, mely
ben az erkölcsi és anyagi javak mind 
részt vesznek.

A hadsereg a nemzetgazdasággal 
szemben nem mint termelő, hanem lát
szólag mint improduktív fogyasztó szere
pel. A költségek előteremtése kincstári 
jövedelmek, adók, esetleg hitel utján tör
ténik. Kétségtelen, hogy ez a gazdasági 
élet erős igénybevételével jár. Az adófil- 
lérefc azonban visszaömlenek a gazdasági 
életbe és termelésre ösztönző, iparfej
lesztő hatásukkal azt felvirágoztatják. Te
kintsük csak azt, hogy mikép mozdul 
meg az egész gazdasági élet a hadsereg 
szükségleteinek kielégítésére. A világhá 
ború után a legnagyobb ipari lendületet 
a hadseregek motorizálása és mecbanizá- 
lása adta.

A hadsereg érdekeinek megfelelően 
természetesen nemcsak a katonai, de a 
polgári gépjármű ipar fejlődését is a kor
mányok nagy arányban támogatják. Lu- 
dendorff szerint: „a háború alatt minden 
nagyobb válság közlekedési nehézségekre 
volt visszavezethető44. Ennek megfelelően 
a gépjármű ipar fejlesztésén kívül a hon
védelem kívánsága vasútvonalak, utak ki
építése is, ami legtöbbször megfelel a gaz
dasági élet óhajainak is.

A hadirepülőgépgyártás a polgári 
repülőgép gyártás állandó ösztönzője. A 
chémlai él festékipar, gépgyárak, műbe-

A hadsereg 
és a nemzetgazdaság.

Illetékes hely közlése szerint több
ször előfordult, hogy a íegyvergyakor- 
latra bevonult katonák rokonai és hoz
zátartozói leveleikben szolgálati beosztá
sokra és általában katonai dolgokra vo
natkozó adatok iránt érdeklődtek. Ezen
felül az otthoni rokonok és hozzátartozók 
olyan hírekkel nyugtalanították bevonult 
hozzátartozóikat, amelyek a valóságnak 
meg nem felelő rémhíreknek bizonyultak 
és amellett mindenféle katonai adatot 
közöltek, amelyek saját lakóhelyükön 
tudomásukra jutottak. Mivel az ilyen 
ievélbeli közlések alkalmasak arra, hogy 
ellenséges hírszerzők a levélírók jelen
téktelennek hitt közléseiből katonai szem
pontból fontos adatokhoz jussanak, fel
hívjuk a fegyvergyakorlatra bevonult ka
tonák hozzátartozóit arra, hogy levele-

.SPORT.

1. SSE III. 6 5 — 1 20:10 10 (2)
2. PBÜSE II. 5 4 — 1 15:10 8 (21
3. NŐSE 6 3 2 1 15:12 8 (4)
4. BSE II. 5 3 — 2 13:6 6 (4)
5. SBTC III. 5 3 — 2 17:10 6 (4)
6. SFC II. 5 2 — 3 12:16 4 (6)
1 MLK 5 1 1 3 12:16 3 (7)
8. KBSE 6 1 1 4 4:15 3 (9)
9. RBSE 5 — — 5 2:15 — (10)



A MUNKA Salgótarján, 1938 okt. 29.

Nyomdatulajdonos: Végh KálmánNyomatott : „A MUNKA" nyomdában, Salgótarján.

1939. február 25-ig mindennemű sport
tevékenységtől eltiltja.

Megyeri András ETK játékost 6 
hétre f. é. december 5-ig, Kohn Mihály 
Lunárcsik István és Szabó István ETK 
játékosokat 4—4 hétre, f. é. november 
21-ig birósértésért a játéktól eltiltja.

Figyelmezteti az egyesületeket, hogy 
csapataikkal a kitűzött mérkőzéseken pon
tosan jelenjenek meg. A jelen szezonban 
a mérkőzéseknek k. b. fele az egyik fél meg- 
nem jelenése miatt elmaradt, ez a tény 
a csoportunk működésének komolyságát 
veszélyezteti.

Október 30.4 mérkőzések.

A Budapesten elért eredményt nagy 
haladásnak könyvelhetjük eh Megszaba- 

. dúltunk a gólözöntől és a bántó kritiká
tól. Talán megszűnik lassan az idegen pá
lyákon jelentkező lámpaláz is. Végered

ményben bár ha érezzük is, hogy a Taxi
sok valószinüleg elbizakodottan állottak 
ki, az eredménnyel meg lehetünk elégedve.

Góllővők: Takács II, Serfőző, Hódi, 
illetve: Szafián, Hernádi.

Egyeablról határozatok.
Kivonat az egyrsbiró 1938. év október hó 

25-én tartott ülésémk jegyi ókönyvé bői.

MTE—KAC mérkőzés 2 pontját 0:0 
gólaránnyal KAC meg nem jelenése miatt 
MTE javára igazolja. Közgyűlési határo
zat alapján kötelezi KAC-ot, hogy az 
MTE-nek 8 napon belül költség megté
rítés elmén játéktog felfüggesztése mellett 
10 pengőt fizessen.

KSE—JTC mérkőzés 2 pontját 0:0 
gólaránnyal JTC meg nem jelenése miatt 
KSE javára igazolja és kötelezi JTC-t, 
hogy KSE-nek 8 napon belül játékjog
felfüggesztése mellett 10 pengő költség
megtérítési dijat fizessen.

KSE-t kötelezi, hogy a KSE—JTC 
mérkőzésre kiküldött játékvezető biródi- 
ját 8 napon belül játékjog felfüggesztése 
mellett fizesse meg.

ETK csapatát a SAC—ETK mér
kőzésről való levonulás miatt szigorúan 
megdorgálja s a levonulást elrendelő 
Gyarmati N. ETK h. intézőt 4 hónapra,

melte ki értékes győzelmét. Az OVTK 
egjobbjai: Pollák, Bisztry, Majercsik és 

.Vlaszlonka.
Tóth Kálmán mindkét fél teljes meg

elégedésére jól vezette a végig fair mér- 
rőzésL _______

BSEH—SFCII 7x1 (2:0) Baglyas 
alja, vezette: Gruber. Góllövők: Szebe- 
relyi (3), Lugosi (2), Sipos, Ferenczi.

Salgótarjáni teniszbajnoksá
gok. A S. V. E. tenisz szakosztálya 1938. 
szept 15—25-ig rendezte versenyeit Sal
gótarján bajnokságáért Az Egyesület el
nöksége köszönetét mond tiszteletdijak 
adományozásáért Starján városnak, az 
Acélgyár, — a Bánya, az Üveggyár igaz
gatóságának, a Hungária Vili Rt.-nek. 
helyezések: Férfi egyes 1. Jánossy 
zászló. 2. Schlattner Károly. 3. Keme* 
nyik István. Női egyes: Polgárné Ungár 
Margit. 2. Barthó Ilus. 3. Barabás Lili. 
Férfi páros: 1. Jánossy, Kemenyik, 2 Ber- 
zátzy, Schlattner, 3. Hajner, Dr. Kallay. 
Vegyes páros: 1. Jánossy, Barthó, 2. Ba
rabás, Schlattner, 3. Dr. Dubovszky, 
Coppány.

Salgótarján megyei város polgármesterétől. 
10978/1938. A legtöbb adót fizető kép- • 

viselőtestületi tagok 1939, 
évi névjegyzékének össze
állítása.

Hirdetmény,
A legtöbb adót fizető képviselőiem-' 

tületi tagok 1939; évi névjegyzékének’, 
összeállítása tárgyában az 1886. évi XXIL. 
t c. 33 § a alapján kiküldött bizottság 
folyó évi november hó 12 napjának d.e.* 
11 órakor a városháza adóügyosztály hi
vatalos helységében ülést tart, melyre a 
küldöttség! tagokat, névszerínt:

1. Bérezi Sándor
2. Nagy Bertalan
3. Mayer Vilmos urakat ezenw/ 

tisztelettel meghívom. Ezen ülés a hivat- * 
kozott t c. rendelkezése szerint hyivá* 
nos s igy azon az érdekelt városi adó
fizető közönség megjelenhet és felszólal
hat Az 1938 évi IV. t c. §-a alapján az 
igazolt tűzharcosok figyelmét külön is fel-. 
hívom, hogy adójuk kétszeres számitha- 
fása céljábói legkésőbben a fenti határ
időig jelentkezzenek. Ezen célból jelen 
hirdetmény az ülés napját megelőző 8 
napon keresztül a város hirdető tábláján 
kifüggesztendő és a Munka hetilapban 
közzéteendő.

Salgótarján, 1938. október 20.
Horváth 

polgármester h.

A Magyarság 
érdekes újítása a hírlap- ’ 

előfizetés terén.
A kliring-akció lehetővé leni a teljes 

előfizetési díj megtakarítását
A Magyarság minden egyes előfi

zetője az előfizetési díjnak megfelelő kll* 
ring-szelvényt kap az előfizetési díj be
küldésekor. Ezen kliring-szelvényeket a 
a kliring-akcióban résztvevő cégek bizo
nyos százalék arányában készpénz he
lyett fogadják el. Ha tehát a Magyarság 
előfizetője oly cégnél vásárol, amely a kli
ríng-akcióban résztvesz és a szelvényt 
felhasználja vásárlásainál, akkor a teljes 
előfizetési dijat visszanyerheti.

De nemcsak a Magyarság előfizetői
nek előnyös a kliring-akció, hanem az 
abban résztvevő cégeknek is, mert a kli
ríng-akcióban való részvételükkel meg
nyerik vásárlójuknak a Magyarság nagy 
táborát

A kliring-akció tehát úgy a szerpe- 
lő cégeknek, mint az előfizetőknek elő* 
nyére szolgál és azért örömmel közöljük, 
hogy városunkban újabban is csatlakoztak 
az alábbi cégek esen akcióhoz.
Könyv* ée papír k ere* kedést

Véfh Kálmáa, Fó-Hr 8. „ám. (3 uéxsNk.) 
Mübaíorasaialo* géperőre'

Szabó Jtnes, Fürdő a. 5., mftbutotnál (2*/,) 
flteühahmW ée

Pomátx Jáace, Fő b. I». fi szttalék.) 
Tenseilsessésd vdIUM *• WodryárMt

Holla* Mihály, Fó-w 19-(5 azázalA.) 
UH* ék MM*, nynrrthlHMí

CseftmtaskylstTin, ré-e. 19. f5 ssásaMk.) 
(M» ée aöMhmttsM*

Jancrik Bála. Fé*e.!ll OjktoNkJ________

A atarj&ní kir. jbság mint telekkönyvi hatóság. 
3589/1938 tk. m.

Árverési hirdetmény  ki vonat.
Friedmann Dávid végrehajtatónak — Bo- 

lyos István végrehajtást szenvedő ellen indított 
végrehajtási ügyében a hatóság a végrehajtató 
kérelme következtében az 1881: LX. te. 144, 146 
és }47. §-a valamint az 5610/1931 M. E. és a 
35.000/1931. 1. M. az. rendeletek értelmében le
rendeli a végrehajtási árverést 500 P tőkeköve
telés, ennek 1937. évi augusztus hó 15. napjától 
járó 5 7. kamata, 87 P 30 fillér eddig megállapí
tott per és végrehajtási és az árverési kérvényért 
ezúttal megállapított 40 P költség behajtása végett 

Salgótarján megyei városban fekvő s a salgó
tarjáni 305 az. tjkvben A 4-1 és 220 az. 1471/172 
és 1478/173 hrszámok alatt foglalt „beltelek, ház** 
ingatlanokból — mely ingatlanok a hatóságibizo- 
nyitvány szerint egymás mellett fekszenek és a. 
természetben egy összefüggő egységes egészet ké
peznek — a B. 23. szerszám szerint Bolyos Ist
ván végrehajtást szenvedett nevén álló jutalékára 
2000 P. kikiáltási árban — mindazonáltal a Sal
gótarjáni Kőszénbánya R. T. javára bekebelezett 
kőszénkiaknázási szolgalmi jognak fenntartásával, 

mely ingatlant jutalék Friedmann Dávid végre
hajtató érdekében a kikiáltási ár felénél alacso
nyabb áron alul el nem adható.

A telekkönyvi hatóság az árverésnek a 
telekkönyvi hatóság hivatalos helyiségében (Vas
kapu-utca 1 az. 3 ajtó) megtartására Í9M. évi 
november hó •» ssapjénak d. #. 10 óráját 
tűzi ki.

Az árverési feltételek a következők i
Az árverelni szándékozók kötelesek bánat

pénzül a kikiáltási ár 10*/s-át készpénzben vagy 
az 1881: LX. te. 42. S-ában meghatározott árfo
lyammal számított óvadékképes értékpapirosban 
a kiküldöttnél letenni, vagy a bánatpéznek elő
legez bírói letétbehelyezéséröl kiállított letéti 
elismervényt a kiküldöttnek átadni és az árverési 
feltételeket aláírni (1881: LX. te. 147, 150,170 «. 
1908. XLI. te. 21 g.

Az aki az ingatlanért a kikiáltási árnál má
jasabb Ígéretet tett, ha többet senki sem ígér, 
tötales nyomban a kikiáltási ár százaléka szerint 

megállapított bánatpénzt az általa Ígért ár ugyan
annyi százalékáig kiegészíteni.

Salgótarján, 1938. évi fuUus hó 1-n.
Dr. Solti Lajos s. k. kir. járásbíró.

A kiadmány hiteléül Barabás.

SPORT
4. oldal

Zsengellér karriérje.
Zsengellér Gyula, a Salgótarjánbó 

Újpestre került nagytehetségü futballista 
nevétől hangos a sportsajtó. A magyar 
labdarúgást egyedül ö képviselte London
ban a 75 esztendős Angol Labdarugó 
Szövetség nagy jubileuma alkalmával ren
dezett Anglia — Kontinens válogatott 
mérkőzésen. A legnagyobb kitüntetés érte, 
ami csak játékost érhet Kontinens csa
patának mezében hazánknak újabb meg
becsülést szerzett a Szigetországban. Vár
ható volt, hogy az egységesebb angol csa
pat két vállra fogja fektetni a több nem
zetből összevállogatott Kontinens legény
ségét. Anglia a labdarugósport tanítómes
tere megőrizte hegemóniáját: 3:0-ra győ
zött 75 ezer néző lelkes buzdítására. Min
den sportember tudja, hogy az angol vá
logatottól vereséget szenvedni nem szé
gyen. A londoni vereség nem von le 
semmit annak bordereiéből, hogy Zsen
gellér ott volt Londonban, más európai 
országok legjobb labdarugóival együtt küz
dött nemes vetélkedésben az aréna gye
pén, a kenti herceg kézfogással tüntette 
ki, mint Európa többi legjobb futballistáit

Nekünk kétszeresen nagyobbat dob
ban a szivünk, ha Zsengellér Gyuszi si
keréről hallunk. Hiszen 1932-től 36-ig a 
Salgótarjáni BTC-ben rúgta a labdát — 
a 14-szeres magyar válogatott csatár, az 
Újpest ssemefénye. Kibontakozása Salgó

tarjánhoz fűződik, de igazán naggyá az 
Újpest FC-ben nőtt Tavaly már elnyerte 
az „Ábel1* — mert igy becézik — a 
gólkirályságot nem kisebb hirü futbal
lista, mint dr. Sárosi György előtt. Je
lenleg is fölényesen vezet a dugólövőlis
tán. Megérdemli a legjobb magyar csa
tár címét. 1936 december 2-án volt első 
ízben magyar válogatott Londonban, 
Anglia ellen. Az idén Párizsban rende
zett labdarugó világbajnokságon is sikert 
aratott Ezidén Zsengellér még jobban 
formába lendült. A közepesen játszó Új
pest 6:1-re győzött legutóbbi nemzeti baj
noki mérkőzésén és mind a hat gólt Zsen
gellér lőtte. Félelmetes bombái még ál
mukban is kisértik a kapusokat. K szá- 
mithatatlan testcselei a legtapasztaltabb 
védelmet is „sakk-mattá*4 teszik. Szédü
letes technikája labdazsonglőrré avatta. 
Nincs magyar futballista, akiről többet 
beszélnek, mint Zsengellér Gyuláról, ö 
az egyetlen magyar, aki bent volt a Kon
tinens válogatott csapatában.

Hisszük, hogy a 24 éves Zsengellér, 
aki Salgótarjánban is meggyőzött arról 
mindenkit, hogy magánéletében is egyike 
a legkomolyabb és a legszimpatikusabb 
játékosoknak, aki a gólrúgáson kívül szor
galmas főiskolai hallgató is. Adja Isten, 
iogy a magyar labdarúgásnak még sok 
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TAXISOK—SSE 3:2 (1:1)

NBB.

SBTC—MÁVAG 6:0 (3:0)
SBTC PÁLYA. 500 NÉZŐ. VEZETTE: BORONKAI.

SBTC: Géci — Budai, Tímár—Ta
kács ül, Takács IV, Kecskés — Balázs, 
Lukács II, Jenőfi, Selmeci, Borsányi

MÁVAG: Országh,— Fácán, Ador
ján — Kéri, Opata, Györkös — Kürti, 
Bakó, Csörgő, Pintér, Varga.

SBTC nyomással indul a játék, de 
Országh szebbnél-szebb védésekkel biz
tosan ment A 12. percben Fácán haza 
akar adni, de Jenőfi elcsípi, a 11-esről 
bombát lő, 8 Országh ösztönszerü mozdu
lattal üti léc fölé. 3 perc múlva Csörgőt 
Tímár elengedi, de a, center közelről ke
resztbe lő. Mávag 5—6 emberrel véde
kezik, mégis a 22. percben Takács III. 
Jenőfinek ad, azt nyomják, elesik, esté
ben Selmecihez passzol, aki lő s 1:0. 
2 perc múlva Borsányi átível Balázshoz, 
Balázs Lukács elé tálal, aki a 11-es tájá
ról lő 2:0. A 30. percben Jenőfi futtában 
Lukácsnak ad, aki azonnal visszapasszol 
s Jenőfi gólt szerez 3:0. A félidő vége- 
felé felnyomul a Mávag, de csatársora a 
16-os táján teljesen megbukik.

A második félidőben kiegyenlitettebb 
játék folyik, de igy is az SBTC a támadó 
kezdeményező. Az 1. percben Balázs be
adását Lukács II belövi 4:0. Az 5. perc
ben Balázs a félpályán lesbe kap labdát, 
Mávag leáll, a bíró nem fütyül, a szélső 
egyedül rohan s közelről a kapusba lő.

A játék most nagyon mozgalmas* 
változatos és Országh többször brillíroz.

A 25. percben Borsányi — Selmeci 
— Jenőfi szövényt Lukács II. fejez be 
góPal 5:0. Kettős szöglet Stécé ellen, 
majd Kürti és Csörgő lőnek mellé. A 37. 
percben Takács IV. hosszan előread Sel
meci rohan, Varga 20 m-röl haza akar 
adni, de a kapus kifut s a bazaadásból 
öngól lesz. 6:0. A Mávag szorít, az ulólsó 
percekben ismét kettős komért ér el — 
eredmény nélkül

Az SBTC nem volt formában, győ
zelme igy is megérdemelt Jenőfi pom
pás irányító, Salgótarjánban ő az egye
düli igazi „egyből'* játékos. De a gollővés 
most nem ment Nagyszerű volt Takács ÜL 
és meglepően jó volt Lukács. A két kis 
kis saétoő közül most Balázs volt jobb.

A Mávag mezőnybenn soknzór szé

pet mutatott, de csak a 16-osig. Teljesen 
gólképtelen volt, lövésük alig talált ka- 
kapura. Kivált közülük Országh (gyönyö
rűen, villámgyorsan ugrik) a kis Kürti, 
Opata. — Szögletarány: 6:5.

ÉLASz I. osztály.

SFC—ÓVTK 1:0 (0:0)
Salgóbánya. Vezette : Tóth Kálmán.

SFC: Klement — Szabó I, Tóth II, — 
Havasi, Tóth I, Katona, — Lantos, Kelló IV, 
Csicskó, Szabó III, Sebők.

OVTK: Tamasik — Marhoffer, Ma; 
jercsik, — Bisztri, Maszlonka, Dobos, — 
Farkas, Pollák, Tóth, Alberti, Jaskó.

A hideg, szeles idő ellenére is szép 
számú közönség nézte végig a két rimái 
csapat első bajnoki találkozóját. A mér
kőzés előtt az SFC zászlót nyújt át a 
vendég OVTK-nak.

Széllel szemben kezd az OVTK, 
támadásait azonban az SFC védelme 
nem hagyja kibontakozni A 10. percben 
Tóth sarkos lövését Klement szép elve- 
tődéssel sarokra tolja. Egymásután még 
két sarokrúgás jelzi, hogy az OVTK ed
dig a többet támadó. Azután a széltől 
támogatott SFC is támadásba lendül és a 
15. percben Csicskó nagy helyzetben lő 
mellé. A 25. percben pedig Szabó UI. 
szabadrúgása a felső kapufán csattan. Ez
után is változatos, éiénkiramu a játék, 
mindkét csapatnak akad gólhelyzete, de 
a csatárok lövései célt tévesztenek.

Szünet után a 3. percben esik a 
mérkőzés egyetlen, s egyben az SFC 
győztes gólja. Sebők jó labdát ad Szabó 
III-nak, az elhúz és lapos lövése 10 nő
ről gól 1:0. Az OVTK most fölénybe ke
rül, sorra vezeti veszélyes támadásait, de 
nem elég határozottan. Az SFC jól vé
dekezik és amikor támad, mindig veszé
lyesen. A 30. percben Szabó III. előtt 
újabb alkalom nyílik a gólszerzésre, de 
nyomják és gyengén mellé lő. A 38. perc
ben egyenlíthetne az OVTK, de Alberti 
egy lépésről az égbe lő.

As SFC minden játékosa lelkesen 
és nnűv akarással látszott, s érért érdé-

SALGÓ SERLEG CSOPORT 
mint ÉLASz. Mátravidéski III. osztály
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Környei József 
,h. egyesbiró.

Egyesület Óra Pálya

• MLK—MTE 3 MLK
KAC—PBTK fél 3" BSE Raü
SISE—KSE fél 3 SISE
JTC—ETK fél 3 JTC


